SAINT-GOBAIN

Saint-Gobain Performance Plastics L+5S GribH
pertunger Weg 10 « 97877 Wertheim-Bettingan » Germany

Magna PT S.p.A.
DUNS no. 629797713
Plant Modugno
Abladestelle 14248
Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno BA

Italien
Date : 02.07.2021
Customer No. : 30057
Qur reference : Fr. Bauer
, . Clerk: Ritter, Sven
L% QZQ q l %% Phone: +49 0342 9266635
Fax: +49 9342 9266938
E-Mail: Sven.Ritter@saint-gobain.com
Internet: www.lswe.de
- Ust-ID-Nr: DE814557608
, SoU3BoSo L,
Delivery note No. 431708 - . Page 1/2
_ 0L 95F
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 550004485801/ 07.08.2020 Your VAT-ID : IT04886850728
Order No.; 211888
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.;
1 17344 KOLBENRING VP995, 53X1,96X2,1MM 23.940 pcs. 811.212 pcs.
Projekt 251
2517160500
Drawing No.: 2517160500/ Index b
Cost.-tariff-No.: 39269097
1 TBADISS Hiz/S=h A0ENCEIRGa ZP0s
1 TBA-520922 KLT-Palettendeckel AOS06 & 23940 pcs.
12 TBA-520884 VDA R-KLT 4329 4 1995 pcs. Lot: 597003/1-1

Country of origin: Germany
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Quantita dicharata;
238l

Quantits effontiva:
Quantits imballi: I

Tipo Imbailaggio;
Conformuts alle schedex'imxllo: 5@
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Saint-Gobain Performance Plastics L+S fots]

Dertinger Weg 10 « $7877 Wertheim-Bettingen o Germany + Tel: +4% (D) 8342 82 634-0 « Fax. +49 342 Gl2ph-oF
managing directors: Rall Gotzelmann / Torsten Hupe » commerciai register Mannhelm HRB 719614, USE-I0-Nr.: DESLAS57608
Deutsche Bank Wilizburg = [BAN: DE16 7607 0016 006% 1325 0G » BiC. DEUTDEMMZGS




SAINT-GOBAIN

Date : 02.07.2021

Delivery note No. 431708 Page 2/2
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain

Your part No.:
Net Weight . 20,352 kg
Gross Weight : 58,152 kg
Terms of delivery :  EXW Ex works, packaging excl.
Terms of delivery: LKW Spedition

DHL Global Forwarding, Freight

packaging: 1 TBA-501568 Mehrwegpalette Holz/Stahl 800x600 GETRAG

1 TBA-520822 KLT-Palettendeckel AQ8B06
12  TBA-520884 VDA R-KLT 4329

Receiving Confirmation:

Saint-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH
Dertinger Weg 10 » 37877 Wertheim-Bettingen » Germany + Tel! +49 () 9342 37 66-0 0 Fax: +49 G342 S2o6-02

managing directors: Rall Gotzelmann / Torsten Hupe « commercial register Mannheim HRB 710614, USE-TD-Nr.- DES14R7608
Deutsche Bank Wiirzburg » IBAN: DE16 7907 0016 0069 1325 00 = BiC: DEUYDEMM?90
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Ordi‘ne di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente VAT-ID-No. / N° partita IVA Date / Data

05-JUL-2021 o .h  ,5315%5;99’

SAINT-GOBAIN PPL+S GMBH

DERTINGER WEG 10
D-97877 WERTHEIM
072151580047
Golection address / Indirizza del luogo di carico {di ritir) Crder Code / Grdine di rasparto
GOW-EC-0047838
Deivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporio Indirizzn lerminalg
Dfree domicile D & works ]
franco dom. —'franco abbricd YUY, LEUPOLD INTERNATIONA
O Cleared [] Uneleared
sdoganato fon sdogangto GOCHSHEIM
faxes paid TAXES UNPal
okt Clarmet {JTAKOB PANZER STR. 8
Consignee / Destinataric VAT-ID-No. / N° partita IVA Dﬂ?ﬁyﬁdﬂagﬂ ﬂﬂwd‘;';m D-97469 GOCHSHEIM
MAGNA PT SPA others nonpag.  |Tel:+49 9721 - 644212
I
- Fax:+49 9721 - 644243
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO EXW
fuudmona! Iranspan insurance / Terminal reference /
0 Numero di cossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D :?S D 23 221070231323
Currency/  Value for insurance / Customers reference /
Valuta Valore da assicurare Rifesimenti del cliente
NolTMP-VRN-43924%5
Terminal di arrivo Gontact tel
Terminal de destination Nurnero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanfity | Packing  pescription of goods Gustorms bl rumber] Gross weight in kg Velue fwith currency)
Marche & numeri Quantita Imbaltaggio  Descrizione deba merce Tariffa doganale | Peso lordo in kg Valore {con valute)
PARTS
1 |[PAL PARTS 79.0
1 |ZH PARTS 72.0
Fayable weight In kg Tatal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in g
Dim, x om X amx o= 1.170w 0.00 wi 292.50 151.0
Special consignments / Richieste particolari
Special instructions / tstruzioni particolari Enclosures / Allegali

DIMENSIONS (LWH}: 1X 60X80X100Cm, 1X 120X80X72Cm
DIMENSIONS (LWH): 1X 60 80 100Cm, 1X 120 80 72Cm

"'l!!'l“j'""'\"l‘““ 1 Hrﬁ[“?"’l -

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection at sender Delivery lo consignee IMPORTANT According to CMS., transpart damages have (o be niled, o8 2be raopart | & | PlD &l
Ritiro dal mittente Gonsegna al destinatario ofder {POD) upon defivery of the coasignment. Damages nol wisibie exterally should be T mbro |rrna
notified in writing 0 the responsible EVROCONNECT terminal wilgls.J debes ater delivry:.|

Dale /Data Dale / Data

Time / Qrario Time / Qrario [I 7

Drivers signature / Firma elfauliste Consignees signature Consignee's name in block letters

Firme del destinatario Nome di chi firma in stampatelle e i \
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EUROGONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte lo spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasportc EUROCONNEGT 1




